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E l ő f i z e t é s i  d i j : 
Helyben  házhoz  hordva  és  vidékre  küldve  egész  
évre  8  korona,  fél  évre  4  korona,  negyed  évre  

2  korona.  Egyes  szám  ára  l ß fillér 
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H i r d e t m é n y e k , 
nyiltterek, valamint hirdetési  dijak, közvetlen  ak iadó  

hivatalhoz  küldendők.  Nyilttér  sera  1  korona. 

P ü n k ö s d .  I  
R ü g y f a k a s z t ó  tavasz  é rkezésén ,  b imbók  

f a k a d á s á n ,  a  földből  k i b u k k a n ó  t e r m é s  z sen-
dü lé sén  gyönyörköd ik  a  s z e m ü n k .  A  z senge  
növényze t e t  szeretet te l  csókolga t ja ,  ölelgeti  
me leg  sugaráva l  a  n a p  És a  t iszta,  verő-
f é n y e s  légen  át  r e szke tve  b ú g n a k  a  p ü n -
kösdi  h a r a n g o k .  

Mily  g y ö n y ö r ű  k é p !  Sz in te  é r e z z ü k ,  
mint  j á r j a  át  egész  va lónka t  a  szeretet , az 
élet,  az i f júság ,  a  r e m é n y s é g .  Ezer  sz ines  
á lom  ra jz ik  a  l e lkünkben ,  ezer  édes  á b r á n d  
tarkáilik  a  k é p z e l e t ü n k b e n .  És  k a r j a i n k b a n  
megfe szü lnek  az i zmok,  fe lbuzdul  a  te t terő ,  
b e n s ő n k b e n  m e g c s e n d ü l  a  t e remten i ,  alkot-
ni  vágyás  ösz tökélő  szóza ta ,  s  a  mig  me-  J  
r e n g ö n  j á r t a t j uk  körül  t ek in te tünke t  a  ter-
mésze t  m e g ú j h o d á s á n a k  c sodás  je lensége in ,  
a j k u n k r ó l  ö n k é n t e l e n ü l  r öppen  el  a  m u n k á t  
követelő  nagy  és  n e m e s  célokat  szolgáló  
életre  törekvés  szen t  f o g a d a l m a .  Megfogad-
juk ,  hogy  m i n d e n  e rőnke t ,  t ehe t s égünke t  
ö r ö k s z é p  ideálok  szo lgá la tába  bocsá t juk ,  
szolgálván  velük  legelső  s o r b a n  a  hazá t ,  
m i n d n y á j u n k  közös  é d e s  any j á t ,  akit  a n n á l  
f o r r ó b b a n  szere tn i  köte lességünk,  minél  több  
b á n a t  s zakad  rá, és e l h a g y n u n k  a n n á l ke-
vésbbé  s zabad ,  miné l  i n k á b b  rászoru l  a  se-  |  
gi t ségünkre . 

Ti,  akik  vál la tokra  vetve  k ö n n y ű  ba-

TÁRCZA. 

flbonyi  Lajos  irói  elvei.  
Az  .Abony"  e rede t i  t á r c z á j a .  ?<4f -

„A  népiesség  okos  irányát ,  
költészetét  magától  а  néptől  
kell  tanulnunk."  

Abonyi  Efijos  egyik  regényében  „A f e j e t -
l e n  b a r  á t"-bun  megtaláljuk  azokat  az  elveket,  
melyek  Abonyi  irodalmi  működésének  vezérfonalát  
képezték. 

Tudjuk,  hogy  Abonyi  Lajos  fiatal  korában se 
tartozott  szorosan  a  pesti  irói  körökhöz.  Attól  fog-
va,  hogy  IRj ' l  ban  egyetemi  tanulmányai  elvégzése  
uiaii  a  szülei  házba  visszatért,  rövid  megszakítás-
sal  Abonyban  élte  le  éleiét.  Amint  kikerült  a pesti 
légkörből  s  olvasmányai  hatása  alól  felszabadult,  
a  liszta  magyar  alföldi  városban  kezdte  megös-
iTicrni  a  nép  éleiét  és  költészetét.  Ezzel  megtalálta  
önmagának  azt  a tért,  melyre  irói  tehetsége  igazán  
hivta  volt.  

A  távoli  és  különös  kalandozás  után,  amit  
pályája  logclej  и lapasztalunk,  — a  „ S z e g é n y  

I  tyulokat ,  h á l á d a t l a n  gyermek  m ó d j á r a  el-
hagy já tok  ezt a  földet ,  mert  tul a  t enge ren  
i d e g e n b e n  d ú s a b b  bér  kínálkozik,  jól  gon-
dol já tok  meg ,  mit  cse lekesztek.  J u s s o n  esze-
tekbe  a  s z e r ény ,  kis házikó,  a m e l y b e n  böl-
csötök  r ingott ,  a  rét ,  a  mező,  aho l  kerge-
tőztetek,  az iskola,  ahol  a  be tűvetés t  tanul-
tátok,  a  k ics iny  t e m p l o m ,  ahol  e lőször  já-
rul ta tok  az Ur elő,  a  r o z m a r i n g o s  ablakok,  
ame lyekbő l  p a j k o s  l eánya rc  mosolygot t fe-
létek,  a  fa luvégi  t emető ,  a m e l y b e n  apá tok ,  
a n y á t o k  p i h e n  .  .  .  

A  g o n d a t l a n  gye rmekkor ,  a  r e m é n y e k -
től  d u z z a d ó ,  p a j k o s  f iatalság  édes ,  vigasz-
taló  emléke i  ezek  a  rögök.  Az élet  sok  há-

I  n y a t t a t a s á b a n ,  f á j d a l m a s  c s a p á s a i b a n  és  ki-
!  n o s  c s a l ó d á s a i b a n  csak  e  r ögökön  t a p a d ó  

e m l é k e k h e z  m e n e k ü l h e t ü n k  egyedül  vigasz-
ta lásér t .  De h a távol  e s ü n k  tőlük,  h a  egy  
ó c e á n  vá lasz t  el g y e r m e k k o r u n k ,  i f júság i ink  
emiékei tö l  és szüle ink  h a n t j á t ó l ,  h a  távol  
i d e g e n b e n ,  t engeren tú l i  met ropol i sok  zugó  
f o r g a t a g á b a n  csap  le  r á n k  a  c sa lódás  sas-
kese lyü je ,  és k íméle t lenül  vá j j a  belénk  éles  
karmai t ,  h o v a  m e n e k ü l ü n k  bá tor i tó  szóér t ,  
fe lemelő  v igasz t a l á sé r t ?  Ott meg  n e m  ért  
b e n n ü n k e t  senki .  A kőór iások  részvé t lenül  
b á m u l n a k  reánk ,  az üzleti  sze l lem  rideg  ku-

!  fá r ja i  közönynye l  r o h a n n a k  el  me l le t tünk .  
Ne  ha l lgassunk  a  t ü n d ö k l ő  Ígéretekre,  

amike t  lelketlen  ka lmárok  h i r d e t n e k  u ton -

S  z ű c s  M a r c s a "  c i m ü  b e s z é l y ó b e n  —  m e l y e t  

e g y  r é g i  n é p r o m á n c  a l a p j á n  i r l , v é g r e  m e g á l l a p o -

d o t t  i r á n y a . 1 )  

P e l ö f i b ö l  v á l a s z t o l t  j e l i g é j e  :  

„Oh  szép  alföld  végtelen  róná ja ,  
Te  vagy  lelkem  legkedvesebb  mula tó  t anyá ja  !"  

„Itt  vagyok  hon,  itt az én világom." 

v i l á g o s a n  e l á r u l j a ,  h o g y  A b o n y i  m e g t é r t  t é v e l y g é -

s e i b ő l  é s  f e l i s m e r v e  ö n m a g á t ,  m i n t e g y  k i j e lö l i a z 

ú l a t ,  m e l y e n  h a l a d n i  ó h a j t .  M e g s z e r e t i  a  í n é g  r o m -

l a t l a n  m a g y a r  n é p e t ,  m e g é r t i  e g y s z e r ű ,  m é g i s  m é l y  

k ö l t é s z e t é i  é s a  T i s z a  v i d é k i  m a g y a r s á g  é l e t é n e k  

l e l t  h ü  t o l m á c s o l ó j a .  t )o  n e m  f e l e d k e z e t t m e g 

a z o k r ó l  a  k a p c s o k r ó l  s e m ,  m e l y e k  s z á r m a z á s á n á l  

f o g v a  a  k ö z é p n e m e s s é g h e z  f ű z t é k .  

E l v e i t ,  m e l y e k  i rói  m u n k á s s á g á t  e t t ő l  k e z d v e  

i r á n y o z t á k ,  e m i i t o l t  r e g é n y é b e n  K e r e k e s f e s -

t ő n e k  a j a k á r a  a d j a .  

K e r e k e s  f e s t ő ,  P á l f a l v i  A n t a l  g r ó f  j ó v o l -

t á b ó l ,  a n n a k  p á l f a l v i  u r a d a l m á b a  é r k e z i k ,  m e l y  a  

M á t r a  h e g y s é g  l e g m é l y é b e n ,  a  p a l ó e z s á g  k ö z e p é n  

t e r ü l  c l . A  fiatal  f e s l ö t  a z u r a d a l o m  i s p á n j a  P u s -

k  á s  ú r f o g a d j a ,  k ive l  a  v e n d é g  m á r  a z  e l s ő  

v a c s o r á n á l  m e g i s m e r t e t i  u t j á n a k ,  i d ö z é s é n e k  c é l j á t ,  

1.)  Megjelent  „Hölgyfutár"  1854.  —  240.  sz.  

útfé len .  Mert  ezek  bizony  netn  l e s z n e k  ot t ,  
a m i k o r  r emegő  vágyakozássa l  t á r j uk  ki kar-
j a i n k a t  az e lhagyot t ,  kedves  hon i  t á juk  felé.  
Kincsek  g a r m a d á j a  ne  c sáb í t son  minke t ,  
mer t  i d e g e n  föld  mélységes ,  tu l lasz tó ,  nyir -
kos  ü rege iben  kincset  keresve  —  m á s n a k ,  
r á j ö v ü n k  m a j d  ar ra ,  hogy  n i n c s e n  d r á g á b b  
kincs  a  —  h a z á n á l .  

Jól  g o n d o l j á t o k  ezt meg,  magya rok ,  a  
kiket  csak  az az egy  s z e m p o n t  vezére l ,  hogy  
ve re j t ékes  m u n k á t o k a t  j o b b a n  megfizet ik — 
odak in t .  Igaz  hogy  két karo tok  m u n k á j á é r t  
kevesebb  bért  k íná lnak  i d e h a z a ,  m e r t ki-
z s á k m á n y o l t ,  s zegény  o r szág  ez a  m ienk ,  
de  a  m i n d e n n a p i  kenyé r  mel lé  o d a a d j a  a  
szülői  szere te t  ezer  gyöngédségé t ,  e l t éphe-
tet len  kötelékek  eze rny i  szálai t ,  fo lyóinak ,  
p a t a k j a i n a k  i s m e r ő s  c sobogásá t ,  r ó n a s á g a i -
nak  t ü n d é r j á t é k á t  :  a  dé l ibábot ,  z e n g z e t e s  
nyelvét ,  g y ö n y ö r ű  nótá i t  .  .  .  

A  tiszta,  v e r ő f é n y e s  légen  át  r e szke tve  
b ú g n a k  a p ü n k ö s d i  h a r a n g o k .  É d e s - b u s  h a n g -
juk ,  m i n t h a  a r r a  k é r n e  : Ne h a g y j á t o k  el a 
h a z á t o k a t ! 

A  t e s t a m e n t o m  szer in t  p ü n k ö s d  n a p j á n  
tüzes  nyelvek  szál lot tak  alá a  t iszta  égből  
és  megihle t ték  az apos to loka t ,  hogy  világ-
szer te  s z é t m e h e t t e k  t an í tan i  m i n d e n  n e m -
zedékeke t . 

Ne  higyje tek ,  m a g y a r  vére im,  az á lapos-
to loknak  !  Az ö  t an í t á suk  h a m i s s á g  és  meg-

amelyek  közül  az  egyik  az,  hogy  tele  akarja  magát  
szívni  költészettel,  vázlatokat  akar  gyűjteni  az  el-
ragadó  regényesség  hírében  álló  Mátra  vidékén.  

Ez  elhatározást  P u s k á s  úr is  helyeselte.  
—  „Meit  tudja  Ön  — folytatá  a  festő  a  

fiatalság  lobbanó  tüzével  —  ón  egészen  új és 
sajátos  állást  szeretnék  képemmel  elfoglalni, nem 
az  ecsetelésben,  a  kifejezésben,  összeállításban  
újat,  hanem  a  g e n r e-ban  !  Azt a mi  nálunk  
még  nincs,  melyre,  bár  jó késő,  de még  most se 
gondol  senki."  

„A  i n i  n é p é 1  e t ü  n к e t,  s a j á t s á-
g  a i и к a t,  s z o k á s a i n k a t  e r e d e t i  
a l a k j a i  к к а  1,  azokat  a  m o s o l y g ó  j e -
l e n e t e k e t ,  melyeket  a  civilizáció  lassanként  
elnyel,  kiszorít,  szeretném  én  megörökíteni sa-
játságos  eredetiségükben  ;  n é p  m  e s é i n к о t, 
il é p r e g é i n k e t  bűvös-bájos  tündéries  vilá-
gokban  ;  и é p г о m  á n с a i n  к a t  megkapó  tör-
ténetükben  e s z m é n y í t v e  v i s s z  a a d n i, 
de  úgy,  hogy  a  kép  legkisebb  poreikájára,  nem-
csak  az alakokra,  azok  ruhájára ,  de magáin  a  
légre,  a  vidékre  mar  rá legyen  lehelve,  hogy az 
nem  lehel  másé,  m i n t  a  m i é n к  s  nkik  élnek  
még  századok  múlva  is megérezzük  az alakokról, 
a  lajrol,  a  legrol.  a  legkisebb  részletről,  hogy az 
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r o n t á s o t o k r a  t ö r e k s z i k .  T ü z e s  n y e l v e k  m a -
n a p s á g  n e m  s z á l l n a k  le  m á r  az  é g b ő l ,  d e  
az  igazságot  h i r d e t ő  l e lkeke t  m e g i h l e t i  a  
p ü n k ö s d i  h a r a n g s z ó ,  a m e l y  h e g y e n ,  v ö l g y ö n ,  
r ó n a s á g o n  át  r e s z k e t ő  b u g á s s a l  h i r d e t i  :  N e  
h a g y j á t o k  el  a  h a z á t o k a t  !  

F.  J.  

Zászlóavatás. 
N a g y  n a p r a  v i r r a d  a  „ K a t h .  O l v a s ó -

egylet^  P ü n k ö s d  m á s o d n a p j á n ,  m e r t  e k k o r  
válik  v a l ó v á  egy  régi  h ő  v á g y a ,  az  u g y a n i s ,  
h o g y  с  n a p o n  a v a t t a t i k  fel  az  e g y e s ü l e t n e k  
d í s z z á s z l ó j a  a  s z o k á s o s  ü n n e p s é g  k e r e t é b e n  
dé le lő t t  11  ó r a k o r  a  r o m .  k a t h .  t e m p l o m -
b a n ,  a m i t  a  s z e g b e v e r é s i  a k t u s  fog  k ö v e t n i  
az  e g y e s ü l e t  n a g y t e r m é b e n .  

A  d í s z z á s z l ó  e s z m é j é v e l  m á r  t ö b b  gyű -
l é sen  f o g l a l k o z o t t  a z  e g y e s ü l e t ,  h o g y  az  esz-
m e  c s a k  m o s t  ö l tö t t  t e s t e t  a b b a n  leli  m a -
g y a r á z a t á t ,  h o g y  a z  e g y e s ü l e t  3 4  é v e s  f e n n -
á l l á s á n  k e r e s z t ü l  h e l y i s é g é n e k  m e g s z e r z é s é -
vel ,  u t ó b b  a n n a k  k i b ő v í t é s é v e l  j á r ó  g o n d o k -
kal  volt  l ekö tve ,  igy  a  z á s z l ó  k é r d é s é n e k  
r e á l i z á l á s a  c s a k  m o s t  vol t  l e h e t s é g e s ,  a m i -
d ő n  az  ügye t ,  t ö b b  e g y e s ü l e t i  tag  n e j é n e k  
s ü r g e t é s é r e  ft.  L  é  v  a  y  M i  h  á  1 y  a p á t ,  e s -
p e r e s - p l e b á n o s  v e t t e  k e z é b e ,  a k i n e k  fe lké ré -
s é r e  a  z á s z l ó a n y a s á g o t  Sgy  n e m e s  l e l k ü l e t ű  
é s  e lőke lő  u r n ö ,  S i v ó  M i k l ó s  n é  f o g a d -
ta  el.  U g y a n c s a k  a  b u z g ó  f ő p a p ,  f á r a d s á -
go t  n e m  k i m é i v é ,  tett  l é p é s e k e t  B u d a p e s t e n  
a  z á s z l ó  e l k é s z i t e t é s e  c é l j á b ó l  is.  

K i n e k  a  k ö l t s é g é n  k é s z ü l t  a  z á s z l ó ,  
k i n e k  n e m ,  az t  m o s t  m é g  n e m  t u d j u k ,  d e  
n e m  is  k u t a t j u k .  Azt  s e m  h a n g o z t a t j u k  elő-
re ,  h o g y  k i n e k  j e g y e z z ü n k  fel  t ö b b  é r d e -
m e t  a  z á s z l ó  m e g s z e r z é s e  k ö r ü l  a  n ö k n e k -
e,  v a g y  a  f é r f i a k n a k ,  m e r t  m o s t  c s a k  a  bi-
z o n y o s r a  t á m a s z k o d v a  Í r h a t u n k ,  a r r a  t.  i.  
a m i t  a z  i n t é z ő  e g y é n e k t ő l  h a l l o t t u n k  s  a  
mi t  a  k i b o c s á j t o t l  m e g h í v ó  t a r t a l m a z ;  a  töb-

ruind  a  m i  n é p ü n k  v i l  á  g  a."'-)  
Majd  igy  folytatja  :  
—  „És  tudja-e  Ön,  hogy  ily  képek  kivitelé-

hez  nem  elég  magában  a  m ű v é s z e t  t e c h -
n i k a i  e r e j e ,  ü g y e s s é g e .  Tudja-e  Ön,  
hogy  az  sem  elég,  hogy  aki  festi  e  képeket,  ok-
vetlenül  magyar  legyen,  szükséges,  hogy  i s m e r j e  
azt  a  h  a  z  á  t,  azt  a  t  á  j  t,  azt  az  é  1  e  t  e  t  a  
legkisebb  sajátságig,  igyekezzék  magát  természeti-
i g  b e l e é l n i  abba  a  világba,  ne  csak  az  
alakokat  vegye  onnan,  hanem  az  érzést,  az  ililet-
séget,  a  költészetet  ott  s/.ivja  be  magának  a  nép-
nek  köréhen  ós  világában,  a  honnan  az  eszményí-
tendő  anyagot  kikapja."  

-  „A  népiesség  okos  irányát,  költészetét  
magától  a  néptől  kell  tanulnunk;  annak  szavaihói,  
észjárásából,  kifejezéseiből,  elbeszéléseiből,  legfökep  
pedig  kedélyes  szórakozásai,  időtöltései,  já téka  es  
dalaiból."3) 

Imo  igy  beszél  K e r e k e s  foslö  P  u  s-
k  á  s  úrhoz,  a  I'álfalvy  grófok  pálfalvi  uradalmá-
nak  ispánjához.  De  az  elvek  tulajdonképen  A  b  o-
II  y  i  b a j o s é i  is.  Ezek  vezérelték  irói  pálya-
II esában.  Egész életét  ezek  szolgálatában  töltötte.  

Mmden  idejut  ezek  megvalósí tás i ra  szentelte  s  

2.)  Abonyi  I.  fl  fejetlen  barát.  P.ugóny,  I.  k.  (Atlie.  
n a e u m  olvasó tá ra . )  

3.)  Ugyanol t .  

bi  e l m o n d a n d ó ! ,  a z  ü n n e p s é g  l e f o l y á s á r ó l  
Í r a n d ó  k ö z l e m é n y ü n k b e n  f o g j u k  ö s s z e f o g -
la ln i . 

Egy  d o l o g  m á r  is  b i z o n y o s  é s  e z  az ,  
h o g y  az  e g y e s ü l e t  P ü n k ö s d  m á s o d n a p j á n  
egy  s z é p  d í s z z á s z l ó  b i r t o k á b a  j u t ,  a m e l y  
e g y h á z i i g  m e g á l d o t t  z á s z l ó  a l á  f o g j a  k ö z -
p o n t o s í t a n i  4 5 0  t a g j á t  a z é r t ,  h o g y  a z  e g y e -
sü le t  cé l j a i t  a n n á l  i n t e n z i v e b b e n  m u n k á l -
h a s s a  b e l t e r j e s e n  a  t a g o k  j a v á r a ,  k ü l t e r j e -
s e n  p e d i g  a  t á r s a d a l o m ,  a  v á r o s  s z o c i á l i s  
és  k u l t u r á l i s  é r d e k e i n e k  e l ő m o z d í t á s á r a .  

E r ő s  a  h i t ü n k  a b b a n ,  h o g y  a  m e g s z e n -
telt  z á s z l ó b ó l  k i á r a d ó  s z e l l e m  a  f e l e b a r á t i  
s z e r e t e t e t  a z  e g y e s ü l e t  fa la i  k ö z ö t t  s  a z o n  
kivül  m é g  n e m e s e b b é  f o g j a  t e n n i  ;  m e g f o g j a  
a k a d á l y o z n i  a  r o m b o l ó  s z é t h ú z á s t ,  m i n d a -
z o k a t  a z  e r k ö l c s i  t ü s z ú r á s o k a t ,  a m e l y e k  ki-
c s i n y s é g ü k  d a c á r a  is  e l e g e n d ő k  a r r a ,  h o g y  a  
t a g t á r s a k  e l i d e g e n e d j e n e k  e g y m á s t ó l .  Egy  
o l y a n  c s a l á d n a k  kel l  l e n n i e  e z u t á n  a z  e g y e -
s ü l e t n e k ,  a m e l y n e k  t a g j a i t  a  s z e r e t e t e n  ala-
p u l ó  e m b e r b e c s ü l é s  f ű z z e  s z o r o s a n  egy  
e g é s s z é ,  a m e l y n e k  k ö z p o n t j a  l e g y e n  a  z á s z -
ló  s  a m e l y h e z  r a g a s z k o d v a  n y e r j e n  k i f e j e -
z é s t  a z  e g y e s ü l é s b e n  l e l edző  e r ő ,  a z  e rkö l -
csi  t ö k é l y  f e l é  v a l ó  k ö z e l e d é s ,  a  h a l a d á s  
i r á n t i  s z e n t  l e l k e s e d é s  és  a  t ö r h e t e t l e n  h a -
z a f i s á g . 

ч^Дг  a v a t á s i  ünnepé ly  s o r r e n d j e  :  

1.  ü n n e p  m á s o d n a p j á n ,  h é t f ő n  d é l e l ő t t  
9  ó r a k o r  g y ü l e k e z é s  a  „ K a t h .  O l v a s ó c g y l e t " -
b c n .  2 .  Az  e g y l e t b ő l  k i v o n u l á s  t e s t ü l e t i l e g  a  
a  z á s z l ó a n y á h o z .  3 .  V 2 I I  ó r a k o r  f e l v o n u l á s  
a  r o m .  k a t h .  t e m p l o m b a ,  a h o l  sz t .  m i s e  
a l a t t  a  z á s z l ó  m e g  fog  á l d a t n i .  4.  S z t .  m i -
se  v é g e z t é v e l  v i s s z a v o n u l á s  a z  e g y l e t b e  a  
s z e g b e v e r é s i  ü n n e p é l y r e .  A  s z e g b e v e r é s ,  a  
k ö r ü l m é n y e k h e z  k é p e s t ,  d .  u .  5  ó r á i g  is  
t a r t h a t . 

ntiquis. 

irodalmunk  történetében  főképen  népies  beszélvei-
vel  viv  ki  magának  elukelö  helyet.  

Munkáibán  a  n é p é l e t  és  a  n é p k ö l -
t é s z e t  kettős  ha tására  ismerünk.  A  nép  életét  
nemcsak  jelenében  figyeli  meg,  hanem  dalainak,  
románcainak  is  megnyitja  szivét,  („A  betyár  ken-
d ő j e ' ,  —  „Egy  népdal  regéje" ,  —  „Magduska  
öröksége",  —  „A  siroki  románcz"  stb.)  beszélyei  
a  nép  életét  vonzó  és  kedves  képekben  mutatják  
be  és  eredetiség  tekintetében  a  magyar  népies  
elbeszélő  költészet  legszebb  termékei  közé  tartoz-
nak.  Tehetsége  ezekben  nyilatkozik  meg  a  maga  
gazdagságában  s  bcnnök  valóban  „a  mi  népünk  
világa"  elevenedik  meg  előttünk,  mert  Abonyi  
Lajos  a  romlatlan  magyar  nép  lelkét  szólaltalja  
meg  s  a  magyar  népről  s  annak  gazdag  érzelem  
világáról  a  legigazabban  s  a  legközvetlenebbül  ir.  

Írónkra  is  ráillenek  A  r  a  n  y  ,1 á  11 о  s  n  а  к  
Gyöngyösi  Istvánról,  а  XVII.  század  kedves  poétá-
járól  irt  sorai,  —  hogy  „valahányszor  a  magyar  
költészet  és  nyelv  odajut,  hogy  idegen  befolyástól  
lesz  szükséges  menekülnie,  mindannyiszor  nyere-
séggel  fordulhat  vissza  a  néphez"  és  az  irodalom-
ban  Abonyi  Lajoshoz,  —  mert  Abonyi  Lajos  a  
nemzeti  szellemnek  munkáiban  haláláig  a  leghűbb,  
legkilartóbb  harczosa  volt.  

Györ?  János.  

* 

Közgyűlés. 

Városunk  képviselőtestülete  folyó  hó  14-ér  
közgyűlést  tarloU  Liplhay  György  főbíró  elnöklete  
alatt ,  ki  a  jegyzőkönyv  hitelesítésére  Szombathy  Já-
nost  ós  Makay  János t  kérte  fel.  

Málhé  József  főjegyző  kegyeletes  szavakkal  
emlékezett  meg  Ilay  Károly  tanácsnok  elhunytá-
ról,  valamint  Gulyás  Mihály  volt  t anácsnok  el-
hunytáról,  kiknek  érdemeik  jegyzőkönyvbe  iktat-
tatnak  és  erről  családaik  jegyzőkönyvi  kivonaton  
értesíttetnek. 

Papp  Péter  jegyző  bejelentette,  hogy  a  va-
dászati  jog  bérlet  kiadatott,  Király  Joáchimnak  
705  korona  évi  bérösszegért ,  mint  legtöbbet  Ígé-
rőnek,  minthogy  Sivó  Miklós  700  kor.,  Szaitz  Gá-
bor  590  kor.  bórt  Ígértek.  A  bérleti  szerződés  fel-
olvastatott,  előadó  annak  jóváhagyását  javasol ta .  

Sivó  Jenő  nem  fogadja  el  a  szerződést ,  mert  
félti  a  szép  vadállományt,  mely  a  volt  bérlő,  Re-
inle  János  kapitány  gondoskodása  folytán  igen  jó  
karba  jutott  ;  —  kéri  a  szerződés  megsemmisí tését  
és  új  árverés  kitűzését,  esetleg  aggályainak  az  
alispán  elé  terjesztését ,  illetve  annak  a  jegyző-
könyvbe  leendő  bevételét.  

Erre  nézve  elnök  szavazást  rendelt  el,  a  
szerződés  пару  többséggel  elfogadtatott .  

Falusi  Mihály  a  laktanyából  a  legénységi  épü-
letet  400  M-öl  területtel  meg  akarná  venni,  azért  
felajánl 8000  koronát  ;  a  tanács  javasol ja ,  hogy  
részletekbe  ne  adja  el  a  laktanyát  a  közgyűlés,  
hanem  egyszerre.  

Máthé  főjegyző  javasolja ,  hogy  a  laktanya  
parczelláztassék  föl,  vettessék  az  egész  áruba,  
vagyis  a  részletek  megbec-sültetnék  az  egyes  par-
czellák  a  jelentkezőknek  eladatnék,  és  pedig  
25—30  évi  törlesztésre.  

Komáromy  József  ellenzi  a  amort izácziós  
eladást,  mer t  a  hosszú  törlesztéssel  a  bevétel  el-
enyészik  anélkül,  hogy  ebből  a  városnak  imminens  
haszna  lenne.  

Temesközy  Gerzson  mind  a  két  módozatot  
kísérlet  tárgyává  kívánná  tenni,  hogy  mennyi  foly-
na  be  amortizácziós  és  mennyi  készpénz  fizetési  
e l járás  mellett.  

A  közgyűlés  Komáromy  József  módosí tását  
elfogadta,  a  laktanya  parczel lázását ,  felbecslését  
és  á rubabocsá tásá t  kimondta,  a  kivitellel  a  tanács  
bízatott  meg,  elvárván  annak  idején  a  jelentését .  

A polgári  iskola  igazgatójának  átirata  felett,  —  
mely  szerint  a  polgári  iskola  épületének  állami  
használa ta  telekkönyvikig  bekebeleztessék,  —  a  
közgyűlés  napi  rendre  tért.  

A  polgári  iskola  igazgatójának  kérvényére,  a  
latin  nyelv  tanítási  dijjánok  400  koronára  való  
kiegészítésére  360  kor.  megszavaztatott .  

A  polgári  iskola  felszereléseire  1856  k.  68  
fillérből  az  iskola  gondnoksága  300  koronát  kért ,  
Papp  jegyző  elutasítani  javasolja  a  kérvényt.  Ko-
máromy  József  a  jövő  évre  kívánja  halasztani  és  
a  szükséglet  jegyzékét  kívánja.  A  közgyűlés  Ko-
máromy  József  javaslalát  fogadta  el,  nem  akar-
ván  az  iskola  szükségleteinek  beszerzése  elöl  ri-
degen  elzárkózni  (Igen  helyesen.)  

Györe  Győző  4-ik  anyakönyvvezető  helyel-
tesül  kijelentetett.  

Györe  Győző  200  kor.  személyi  pótlékot  kér,  
a  többi  s.  jegyző  javadalmazásához  merten.  Egedi  
Mihály  ellenzi  s  későbbre  kívánja  a  személypót-
lékot  megadni.  A közgyűlés  a  200  kort.  folyósítja.  

A  régi  cseléd  szoba  bérbeadása  ellen  Mol-
nár  József  beadványt  nyújtott  a  közgyűlés  elé,  
melyben  panaszt  tesz  az  ellen,  hogy  a  kérdéses  
helyiség  Possel  Zsigmondnak  adatott  ki,  holott  ö  
azt  már  előhb  lefoglalózta.  Az  elöljáróság  felvi-
lágosító  jelentése  folytán  a  közgyűlés  a  beadvány  
fölött  napirendre  tért,  mert  mint  panasz  alapta-
lan,  mint  föllebbezés  elkésetten  adatoll  be-

Pintér  Gyula  a  régi  város  korcsmája  udva-
rát  kéri  továbra  is  bérbe.  A  közgyűlés  nem  adott  
helyet  a  kérelemnek  s  fenntar t ja  előbbi  határo-
zatát,  hogy  uz  egész  telek  elkeritlessék  és  ren-
deztessék. 

Több  apróbb  ügyek  letárgyalása  után  a  köz-
gyűlés  véget  ért .  

MI  UJSAG ? 
—  O l v a s ó i n k n a k  b o l d o g  ü n n e p -

l é s t  k i v a n  a  s z e r k e s z t ő s é g  é s  k i a d ó -
h i v a t a l . 

—  E s k ü v ő .  Fuhrmann  Emil  tápiúgyörgyoi  
s.  jegyző  holnap  délután  4  órakor  esküszik  örök  
hűséget  az  ev.  ruf.  templomban  Dalkú  Gabor  és  
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iiejo  paládicsi  gazdatiszt  kedves  leányának  :  Otti-
liának. 

—  J ó t é k o n y s á g .  Ft.  Lévay  Mihály  apát-
esperes  plébános,  pünkösd  másnapján,  a  zászló  
szentelés  ünnepélyére  a korház  és  szegény  ház  
lakóinak  ebédet  adolt .  

—  G y ű l é s .  A  rom.  kath.  iskolaszék ft. 
Lévay  Mihály  apát ,  esperes-plobános  elnöklete  alatt  
f.  hó  12-én  d . o .  11  és  fél  órakor  rendkívüli  gyű-
lést  tartott,  melynek  egyetlen  tárgya  volt  a  záró-
vizsgák  idejének  megállapítása.  A  gyűlés  határo-
zata  szerint  a rom.  kath.  iskolákban  az  óvvégi  
vizsgálatok  junius  hó  21.  22.  napjain  tar tatnak  
meg,  a „Te  Deum"  pedig  23-án  lesz.  A  vizsgála-
tok  sorrendjét  annak  idején  közöljük.  

—  M u l a t s á g .  A  „Kath.  Olvasóegylet  
diszzászlöjának  felavatasa  alkalmából  Pünkösd  
másodnapján  este  8 órakor  sa já t  nagytermében  
társasvacsorát  rendez.  Egy  teríték  ára  1  korona  
20  fillér,  melyért  kellő  mennyiségű  pörköltet  és j 
egy  üveg  jó  bort  szolgálna«  ki.  A  vacsorára  if'j,  
Kelemen  László  bérlőnél  még  mindig  lehet  elő-
jegyzéseket  tenni.  Ugyanaznap  este  vacsora  után  
népies  és  házias  jellegű  táncmulatság  tarlalik. A 
jelekből  itéivo  a zászlószentelési  mulatság  nagyon ! 
láiogattotnak  Ígérkezik.  J  

—  A  m e g i s m é t e l t  polgári  iskolai  elő- ; 
adás  nem  valami  fényes  anyagi  sikert  eredmé-
nyezett,  kevés  nézőközönség  előtt  játszották  le  az  
iigyos  növendékek  kitűnően  begyakorolt  szerepei-
ket,  melyért  méltó  dicséret  illeti  Jahn  Paula és 
Okányik  Kornélia  tanárnőket ,  valamint  Marossy  Béla  
tanárt .  —  Egy  figyelmes  úrnő  szép  virágcsokorral  
lepte  meg  Ternesközy  Bella  IV.  oszt.  tanulót  ügyes  
játékáért ,  aki  azonban  nyomban  szétosztotta  a  
virágokat  előadó  társai  között,  igy  dokumentálván,  
hogy  a fényes  siker  nem  az  egyesek,  hanem  az  
összes  szereplők  s a tanítók  érdeme.  

—  V é d h i r n l ö - o l i á s .  Mult  héten  kezdte  
meg  és  végezte  be  Dr.  Hirn  Márton  városi  tiszti  
orvos  elemi  iskoláinkban  a himlő  ellen  való  ujra-

'  oltást.  Mintegy  5 — 6 0 0  tanuló  vétetett  u j raol tás  alá.  
—  T e s z s r y - a l a p i t v á n y  a  p o l g á r i  

i s k o l á b a n .  A  napokban  érkezett  le  az  igazga-
tósághoz  a  város  közönsége  által  id. Teszáry  László  
nyug.  főszolgabíró  4 0  éves  közéleti  működése  al-
kalmából  örök  időkre  létesített  600  koronás  ala-
pítványnak  Pest-vármegye  közigazgatási  bizottsága  
es  a  um.  vall.  és  közokt.  miniszter  által  jóváhagyott  
alapító  oklevele,  melynek  értelmében  nevezett  alap-
nak  évi  kamat ja  a polg.  iskola  legmagasabb  osz-
tályát  végzett  egy  fiúnövendéknek,  ki  a  magyar  
tör ténelemben  a legjobb  előmenetelt  tanúsít ja,  —  
adassék  ki.  —  Amidőn  ezen  tényt  örömmel  regiszt-
rálom,  nem  mulaszthatom  el,  hogy  halával  ne  
adózzam  azon  nemesen  gondolkodó  s egész  életét  
a  köznek  szentelő  férfiúnak,  ki  iskolánk  iránt  min-
dig  a legnagyobb  érdeklődést ,  a  legmesszebbmenő  
jóindulatot  tanúsította  s  kinek  érdemei  iránt  érzett  
elismerés  és  hála  váltotta  ki  városunk  közönségé-
nek  azon  nemes  elhatározását ,  hogy  nevét ily 
módon  iskolánk  életében  időtlen-időkig  megörökítse  
s  hogy  igy  arra  mindig  hálával  emlékezzék  vissza.  
Az  igazán  nemes  és  követósreméltó  szép  példáért  
a  város  közönségének  és  az  alapítványt  összehozó  
bizottságnak  hálás  köszönetét  fejezi  ki  az  igaz-
gatóság. 

—  Az  á l l .  a n y a k ö n y v i  h i v a t a l  he -
t i  k i m u t a t á s a .  Városunk  területén  f.  hó  I l -
lői  17-ig  bezárólag  a s z ü l e t é s e k  száma  13.  
Fú  8,  leány  5.  Rkalb.  12,  ev.  réf.  1.  Eddigi  szü-
letések  száma  253.  11 á  z  a  s  s  á  g  r a  l é  p  t e k :  
Skulléti  János  rk.  Palásti  Erzsébet  rk.  Magyari  
Sándor  rk.  Molnár  Maria  rk.  Szilágyi  Kálmán  rk.  
Fekees  Ilona  rk.  Mertük  András  rk.  Sándor  Mária  
i'k.  —  Az  eddigi  házasság  kötések  száma  82.  
E  1 h  a  I t а  к  :  Kelemen  Ilona  rk.  12  éves,  Khon  
József  izr.  56  éves,  Gulyás  Mihály  rk.  81  éves,  
Gódor  Maria  rk.  1 napos,  Godor  Terez  rk.  1  na-
pos,  S.  Tóth  Ilona  rk.  3 éves,  Bedekovics  János  
rk.  30  éves,  Stringovics  József  rk.  26  éves,  Gort-
va  István  rk.  4 éves,  M.  Dobozi  Mihály  ref. 30 
éves,  Bonedikly  Jenő  evang.  6 hó.  Eddigi  elha-
lálozások  száma  173.  

—  K e d v e z ő  i d ő j á r á s .  A  mintegy  2  
hétig  tartott  rekkenő  hőseget,  szárazságot  f.  hó  18-
án  hajnaltól  kezdve  reményekre  jogosito  időjárás  
váltotta  fel,  amennyiben  bőséges  meleg  eső  ön-
tözte  meg  határainkat ,  felüdítvén  az  ellankadt  
gyönge  növényzetet ,  folbuzdilváu  az  elkedvetleno-
d  'It  embereket .  E  megfizethetetlen  pünkösdi  aján-
dékért,  a hála  imája  fog  az  egek  Urához  szállni  
kinek-kinek  ajkairól.  

—  B e c s ü l e t e s  t o l v a j .  Lapunk  egyik  
régebbi  s zámában  megemlékeztünk  arról,  hogy  
Elément  János  ceglédi  lakosnak  az  újváros  mel-

led  gödrökből  még  10  évvel  ezelőtt  elveszett  egy  
lova  s az  ősszel  Egerből  egy  névtelen  levél  érke-
zett,  melynek  Írója  ar ra  kérto  a  főkapitányt,  
hogy  nyomozza  ki  a károsultat  s egyezzen  ki  az  
összegre  nézve,  melyet  ő a pösterestante  külden-
dő  levél  vétele  után  az  illető  nevére  meg  fog  
küldeni.  Levelében  az  illető  azt  is  megemlíti ,  hogy  
ö  nem  lopási  szándékkal  követte  el  a  teltet, ha 
nem  szorult  helyzetében  nem  tudott  magán  más-
képen  segíteni  A  főkapitány  ez  ügyben  el  is  jár t  
s  a levelet  az  illető  kívánsága  szerint  el  is  küld-
te,  melyben  megírta  úgy  a károsult  nevét  és la-
kását,  valamint  a kártérítési  összeget.  A héten  az-
tán  megérkezett  Elément  János  nevére  a 100  kor.  
amelyet  a tettes  megbízásából  egy  fővárosi  pénz-
intézet  küldött  meg  postai  befizetési  lapon.  Ritka  
eset,  ezért  emiitjük  föl.  

----- Ö n g y i l k o s s á g o k  a  s z o m s z é d -
b a n .  Czegiéden  Zoller  István,  Zoller  Károly  
korcsmáros fia, agyonlőtte  magát-.  Tettének  oka  
ismeretlen.  —  Nagy  Lászlóné  Szeker  Zsuzsanna  
abban  a tévhitben,  hogy  gyógyilhatlan  tüdöbaja  
van,  mig  fér je  a  piaezon  járt .  a  padláson  felakasz-
totta  magát .  —  Vágó  Károly  Budapestről  só -ora  
lakásán  megszállva,  ott  mellbe  lőtte  magát.  Á  la-
pota  életveszélyes.  Tet tének  oka  édesanyja  halála  
fölölti  bánata  volt.  

—  C s e r e b o g a r a k .  A  telhetetlen  rova-
rok  nagy  mennyiségben  graszszáluak  szőlőinkben  
és  kerteinkben  s ha  kellőleg  nem  védekezünk  el-
lenük,  letarolják  azt  a  néhány  szem  gyümölcsöt  is,  
ami  itt,  ott  mutatkozik.  Legegyszerűbb  es  legprak-
tikusabb  a cserebogár  irtásnak  az  a módja,  ami-
dőn  korán  reggel  megrázzuk  a fákat  s a  lehulló  
bogarakat  gyorsan  összeszedjük  és  valamely  edény-
be  vagy  tarisznyába  gyűjtjük  s bogy  megne  híz-
zanak  —  alaposan  leforrázzuk.  Az ilyen  félig-
meddig  megfőtt  cserebogár  kellemes  csemegéje  
baromfinak  és  sertésnek.  Ezzel  egyidejűleg  meg-
akadályozzuk  a pa jom  féreg  szaporodását  is.  

—  A  v a s á r n a p i  d o r b é z o l á s o k .  A  
szomhat-  és  vasárnapi  dorbezoiások  meggátlása  
végett  javaslat  érkezett  a  miniszterelnökséghez,  
valamint  a kereskedelem-  és  belügyi  minisztéri-
umokhoz,  hogy  a munkások  ne  szombaton,  hanem  
a  hét  közepére  eső  napok  egyikén  kapják  kézhez  
heti  bérüket .  Több  kiváló  gyárvállalat  a  fizetéseket  
már  is  hétköznapon  eszközli  s ennek  már  meg  is  
van  a ha tása .  Ennek  az  eszmének  a terjesztése 
czéljából  ezen  javaslat  egy-egy  példányát  most  
megküldte  a miniszterelnökség  a  városi  rendőr-
kapitányoknak  is  azzal  a kérelemmel,  hogy  hatás-
körükben  ily  irányú  törekvés  érvényesülését  segít-
sék  elő,  hogy  minél  előbb  elérhessük  hazánkban  
is  a munkaszünoliiek  azt  az  ideális  formáját ,  ami-
nőt  már  régóta  élvez  a müveit  nyugat.  

— G a z d a s á g i  t a n f o l y a m o k  nép-
t a n í t ó k  r é s z é r e .  A  földmivesésügyi  minisz-
ter  a folyó  évben  július  15  tői  augusztus  10  ig  
340  taniló  részére  Algyógyon,  Adán.  Békés  Csa-
lnia,  Breznóbányán,  Gsakóváron  Csíkszeredán,  
Hódmezővásárhelyen,  Jászberényben,  Karcagon,  
Kecskeméten,  Komáromban,  Lúgoson,  Nagyszenl-
miklóson,  Rimaszombatban,  Szent imrén,  Szilágy-

I  somlyón  és  Szabadkán  rendelte  a  földmives is-
kolákban  tanfolyamot.  A  jel 'mtkezök  közül  a  kul-
tuszminiszter  jelöl  s a  földmivelési  miniszter  a  
költségek  fedezésére  fejeiiKént  100  koronát  utal-
ványoz  ki  a  tanfolyaniosoknak. 

—- K ö m i v s s e k  é s  á c s m u n k á s o k  
k e r e s t e t n e k .  Szegeden  az  építő  iparosok,  
számolva  a megdrágult  viszonyokkal,  a  munkások  
bérét  önként  felemelték,  de  ezzel  szemben  a  mun-
kateljesi tmény  bizonyos  meghatározói t  minimális  
tételét  követelték.  A  munkaadók  ós  munkások  kö-
zött  lefolyt  komoly  tárgyalásoknak  azonban  nein  
lett  meg  a kívánt  eredménye  s ezért  munkazár la t  
határoztatol t  el.  Mivel  azonban  a  munkaszünetelés  
nagy  gazdasági  kárral  já rna ,  ennek  megszünteté-
sére  Szegeden  kömivesek  és  ácsok  a  fennálló  
munka  és  rendarszabaly  kötelező  elfogadása  mel-
lett  bármily  számban  kaphatnak  munkál ,  tekintet  
nélkül  a r ra ,  vájjon  tagjai-e  a  szervezetnek,  vagy  
nem.  Az  érdeklődök  részére  a munkarendet  és  az  
árszabályt  szívesen  megküldi  a  „Szegedi  Munka-
adók  Szövetségének  épitö  ipari  szakcsopor t ja ."  

—  V i l l a m o s  p á l y a  k e c s k e m é t e n .  
Közlekedési  r.  t.  van  alakulóban  Kecskeméten,  
mely  villamosvasút  létesítését  célozza.  A  társaság  

i  megbízottai  : Szappanos  Elek,  Dr.  Mészáros  Fe-
rmiez  Fuchs  Samu  és  G.  Fekete  Mihály  már  e  
napokban  fognak  tárgyalni  a varos  megbizoltaival  
a  vasút  létesítése  tárgyában.  

-  Elvi  j e l e n t ő s é g ű  h a t á r o z a t . A 
magy.  kir.  közig,  bíróság  34261/906.  sz.  határo-

zatával  kimondta,  hogy  az  a körülmény,  hogy  va-
laki  a  községi  választók  névjegyzékébe  felvéve  
nincsen,  az  illetőt  községi  elöljáróvá  való  választ-
hatóságától  meg  nem  foszt ja .  

—  K a l a p e m e l é s  e l l e n .  Érdekes és 
igen  helyes  eszmét  ponditett  meg  egy  külföldi  vá-
rosnak  a tanácsa.  Felhívást  intézett  a felnőtt  fér-
fiakhoz,  hogy  a hideg  időjárás  hónapja iban ,  no-
vembertől  áprilisig  egészségi  okokból  ne  kalape-
moléssel,  köszönjenek  az  utcán.  A  hirdetés  felszó-
lította  az  illető  város  közönségét,  hogy  csatlakoz-
zék  a mozgalomhoz.  Az  akcióba  résztvevők  egy  
koronát  tartoznak  adni  a  városi  á rvaházra . Az 
életrevaló  felhívásnak  igen  sok  követője  van.  

—  Á r v e r é s  e l ő t t .  Egy  régi  udvarház  
utolsó  gazdája  dél  táján  felébred,  • kinéz  az  abla-
kon,  nyújtózkodik,  ásítozik,  aztán  reggeliért  kiabál.  

Az  ajtón  tisztességtudóan  kopogtat  Pista  
kocsis. 

—  -  Szabad  !  —  dörgi  az  ur.  
Pista  belép,  a kalapját  a szögletbe  teszi és 

katonásan  jelenti : 
—  Nagyságos  ur,  elvitték  adóba  ma  reggel  

a  két  prádés  lovat  is,  mit  fogjak  be  ?  
A  régi  udvarház  utolsó  gazdája  nekifohász-

kodik  és  igy  sóhajt ; 
—  Mit  ?  Fogd  be  a szád  . . . 
A  kocsis  sarkonfordul  és  kimegy  ;  az  ur a 

reggelihez  lát.  

Szerkesztői  üzenetek-
Tiszté i t  m u n k a t á r s a i m n a k  j ó  ü n n e p l é s e k e t  k i v á n o k  

S z e r k . 

Egy  láncz  kitűnő  lóhere  egy  
vagy  egész  évi  vágása  eladó  
=  Ternesközy  Gerzsonnál.  

E l a d á s . 

Az  I.  kerület  Munkácsy-utcza  102.  s z á m  
alatt  levő  házain  szabadkézből  e ladó.  — 
Bővebb  felvilágosítást  ad  a t u l a jdonos . 

Polgár Imre 
törvény halósági  ú tmester .  

Alkalmazást  nyer  
egy  gyermektelen  özvegyasszony  vagy  meg-
lett  ha j adon  Kubinyi  Béla  fa jba romf i te lepén  
Ujszászon,  jó  di j jazás  mellett.  Je len tkezhe tn i  
a  te leptula jdonosnál  :  felvilágosítást  n y ú j t a 

szerkesztő  úr  is.  

Ez a Keret  Szűk  
ahhoz,  hogy  a Iloppa  angol  teint  regulator  m e s e s z c -

ti  gyors  szépítő  hatását  ecse te lhessük,  do  ez  fölös-
leges  is,  minek  szaporítani  a szót , 

t é n y e k  b e s z é l n e k  
egyenek  a t.  hölgyek  2 kor.  50  lillért  Hoppát  é s a 
zeplő,  majfolt,  börvörösség,  mitcsser ,  pörsenés ,  pat-
an ás  é s  más  arcl isztál lanság  csodálatos  e l t ű n é s e  
ainden  szónál  szebben  bizonyítja,  hogy  a  Hoppá  min-
ien  mást  fe les legessé  tesz,  egymaga  pótol  krémet  
zappant,  pudert.  Puhítja,  ifjitja,  üditi,  finomítja  es  

fehéríti  a/,  arcot,  kezeket,  nyakat,  vállat.  
angol  le in t  regu la tor  f ő r a k t á r a :  

iOPP f l  K A I S E R  V I L M O S  és  T S A  MOPPfl  
d r o g é r i á j a 

G y ű r ,  l i a r o s s - ú t  1.  4  —  10  
K a p h a t ó  g y ó g y s z e r t á r a k b a n  cs  d r o g é r i á k b a n .  
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Üzlet  megnyitás.  

Van  szerencsém  a  n.  é.  közönség  szí-
ves  tudomásá ra  hozni,  hogy  a  Daniberg-fé le  
pékházat  megvettem  és  ugyanot t  l isz t  üz-
letet  nyitottam.  —  Naponkén t  friss  házi  
Kenyér  is  kapható.  

Midőn  a n.  é.  közönség  szives  pártfo-
gását  kérem,  biztosítom  a  l egpontosabb  ki-
szolgálásról. 

Kiváló  tisztelettel  
D c r c z b u c l i  I V »  I .  

X.  évlolyam.  
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X.  évfolyam.  

Mill  m o s  ó s  gőzerőre  beren-
dezett  n y á r  távolról  sem  képes  oly  ol-
csón  lino.a  és  jó  hangszer t  szállítani,  mint  

REMÉNYI  MIHÁ  L  
a  magyar  Királyi  zene-
aKadémia  házi  hangsze rké -
szítője,  azért  nç  v á s á r l o j o n  
semmifélç  hangszert,  le-
gyen  az  hçgçdû,  gordon-
Ka,  czimbalom,  harmoni-
um,  harmoniKa,  fa-  vagy  
réz fuvó - h a n g s z e r ,  húr ,  s tb .  

stb.,  mig  Rçmény i  l egú jabb  ábrákka l  ellá-
tóit  képes  ár jegyzékét  át  n e m  olvasta ,  mely  
ingven  és  bé rmen tve  küldetik  B p ç s t r ô l ,  
K i rá ly -u tcza  5 8 .  sz.  Zenekarok  teljes  fel-
szerelése  a legolcsóbb  á r a k o n .  Külön  költ-
ségvetés  dí j ta lanul .  —  K i v i t e l  a  világ  
minden  részébe  n a g y b a n  és  kicsinybe  1.  
Zongorák  és  cz imba lmok  javí tása  és  han-
golása.  A z  ö s s z e s  h a n g s z e r e k  
j a v í t á s a  s z a k s z e r ű e n  é s  o l -
c s ó n . 

Első  Styriai  kötögépgyár  
F o g l  J.  L .  mügépész  

Magyarországi  képviselet  és  rak tá r  
Budapest,  VI.  Teréz-körut  2 0  

A  leghíresebb  k ö t ő g é p e k  lömlö/.árrnt.  házi  és  
pari  czélra,  részletfizetésre  is  k a | h i t ó .  Árjegyzék  

ingyen  és  bénuenlve.  
Varrógép  és  kerékpár  javítóműhely.  

T a n í t á s  i n g y e n .  

20.  s z á m .  

H i r d e t é s ! 
Tisztelet tel  van  s z e r e n c s é m  ér tes í teni a 

g é p t u l a j d o n o s o k a t ,  hogy  elvállalok  m i n d e n -
féle  esz tergálás t ,  gö rbe  tengelyek,  duga t tyú  
karikát  és  duga t t yú  fú rás t ,  t o v á b b á  ú j  f ém-
ágy  k iön tésé t  és  k imunká l á sá t ,  szóva l  min-
dent ,  a  mi  a gép laka tos  m u n k á b a  vág,  
melyeket  j u t á n y o s á n ,  g y o r s a n  és  p o n t o s a n  
készítek.  — . N a g y b e c s ű  pa r t fogasuka t  kérve ,  
m a r a d t a m  kiváló  tisztelettel : 

I  ron  tYij t  .Jn  n<»s;.  
Géplaka tos  m ű h e l y e  :  X.  ker. ,  Pes t i -ű t  99.  

Czegléden . 

Nincsen  betegség  házánál,  
lui  meghozatja  a hires 

Ki rá  Iv-Balzsamot,  
t/  '  

a  balzsamok  királyát,  mely  minden  betegség  
ellen  egyedüli  biztos  szer  ;  ezen  hires  bal-
zsam  allai  niogakadalyozzn  a  főfájást,  k ö t -
vényt,  csuzt,  rheumát,  log-  és  hátfájást,  láb-
szaggalást,  kólikát,  gyomorfájást,  szóval  min-
den  belegségncK  egyediili  biztos  orvossága  a  
Lires  Király-balzsam,  tehát  szükséges  hogy  
tnitidcn  háznál  készeniélben  legyen.  Egy  nagy  
üveg  2  k.  55  fi, 3 üveg  6  k.  55  f.  bérment-

ve  utánvéttel.  
Kapható  Grósz-Nagy  Ferençz  f ^ 0 '  
Debreczen  kossuth  utcza.  Budapesten  :  Török  
József  gyógyszertárában  Király-utcza 12. 
Ugyancsak  ezen  szerrel  megrendelhető az 
egész  országban  elismert  h í r e s  h a j d ú -
s á g i  b a j u s z p e d r ő ,  melytől  a  legrövi-
eidebb  idő  alatt  a legszebb  bajusz  nyerhető.  
3  doboz  2  korona  15  tiller  bérnnyilve,  

utánvéttel. 

Kchönés,  rekedtség  és  hurut  ellen  nincs  jobb a 

IléthyiLi  czukorkánál  
A  v á s á r l á s n á l  a z o n b a n  v i g y á z z u n k  

r s  ha t á rozo t t an  R É T H Y - f é l é t  k é r j ü n k ,  mivel  sok  

h a s z o n t a l a n  u t á n z a t a  v a n .  15  

1  d o l t o z  6 0  l l l l r r .  

Csak  R É T H Y - f é l é t  f o g a d j u n k  e l .  

Еду  intelligens  családból  való  
fi Lit vegyeskereskedésbe  tanonc-
=  nak  ajánl  a kiadóhivatal,  zz  

Minden  hölgynek  két-églelmuil  leghőbb  vágya,  hogy  mentől  szebb  legyen  s  hogy  
ezen  célját  elérhesse,  megragad  minden  alkalmat,  a legképtelenebb  dolgokkal  kenegetve  
arcát.  —  A  legtöbb  esetben  saját  káráru  teszi  ezt  mert  nemcsak,  hogy  szép  nem  lesz,  
hanem  ellenkezőleg  sok  esetben  tönkre  leszi  arcbőrét  ugy,  hogy  igen  hozszu  idő  gondos  
ápolás  kell  ahhoz,  hogy  ismét  helyrehozza.  

Az  a világon  egyedülálló  siker,  melyet  Földes  Kelemen  aradi  gyógyszerész  
/Лargit-Créme  -jévei  elért  (különösen  Francia-  és  Németországban)  sok  embert  arra  birt,  
hogy  ezt  a  a világhírű,  ártalmatlan  és  az  arc  minden  tisztátlansága  (s/.epló,  májfolt,  kiütések  
sth.)  ellen  páratlanul  es  esodalalusan  ható  szert  utánozzak.  Természetes  hogy  ez  senki-
nek  sem  sikerül,  mert  a Margil-Créino  készítésének  titkát  senki  más  nem  ismeri,  mint a 
feltaláló  és  készitö  s épen  azért,  mert  a titkot  soha  senkire  sein  biztu,  hanem  minden  
egyes  készítményt  maga  állit  elö,  a  Aarg i t -Créme  mindig  egyforma,  annak  kidolgozása  a  
leggondosabb,  tehát  hatása  is  rögtöni  ós  biztos.  —  Óvakodjunk  tehát  arezunkat  minden-
felével  kenegetni  és  használjunk  oly  szert,  melyet  angol,  amerikai  és  franczia  hírneves  
orvosok  is  ajánlanak,  mint  egyedül  biztos  és  ártalmatlan  szert  az  arcz  szépítésére  és a 
szépség  megőrzésére.  —  Ez  a világhírű  szépitöszer  a Fö ldes - l é l e  Aarg i t -Créme,  mely  mar  
4—5  napi  hasznalat  után  teljesen  at  ilakitja  az  arcz  bőrét,  eltünteti  a  szeplöket,  májfolto-
kat,  kiütéseket,  borátkát,  mitesszert,  arcz-  ös  kézvörösséget .  Az  arcz  ideális  szép,  iidç  es  ifjú  
lesz  s amellett  a  Margil-Crétno  teljesen  ártalmatlan.  

Egy  tégely  ára  1  korona,  Margit-szappan  7 0  fillér  és  Margit  pouder  (fehér,  rózsa  
és  eréme  színben)  i  kor.  2 0  fillér.  —  Ezen  szerek  mindegyike  kiilön  is  használható. — 
A  Földes-léle  Margil-Créme  kapható  a világ  minden  nagyobb  gyógyszertárában,  ahol  
pedig  raktáron  nem  volna,  lessek  egyenesen  a készítőnek  igy  czimezve  írni  :  Foldçs  Kçlç-
m?n  g y ó g y s z e r é s z ,  Arad.  

Főraktár:  flbonvban,  Lánq  OszKár  gyógytárában.  

Nyom.  Szerdahelyi  János  Abonyban.  

А  В  0  N  Y.  

—  E l a d á s .  Valódi  pekingi  (zöld)  ka-
csa to jások  ös  e rede t i  fehér  o rp íng ton  to já -
sok  eladók  Ternesközy  Gerzsonmil .  

SZÉPSÉG! 

GYÓGYSZEWTÁIÍ  А  „К IJMKN  VI  II 4Z," 
A B O N Y B A N . 

J«ьw»•  >*iwui ic i t , • 
P e p s i n  b o r .  Emész t é s t  elösegilö  szer ,  kiváló  é tvágyger jesztő  1  üveg  2  kor.  
C h i n a  v a s b o r .  Emész té s t  elősegítő  szer,  l abbadozó  be tegeknek  k ü l ö n ö s e n  a j án l -

ha tó  1 üveg  . . . . . .  2  kor .  
S ó s b o r s z e s z .  Valódi  f rancz ia  előírás  szer int  1  üveg  .  —  9 0 f. 
V i o l a  a r ç z K r é m .  S z á m o s  arcz krémek  közölt  az  egyedüli ,  amely  az  a r ezbö r t  lino-

mit ja ,  szeplöt ,  májfol tot ,  pörsenéseke t  el tavoli t ja .  Az  a rcz redö i t  s imí t j a .  
Minden  á r t a lmas  anyagtól  men te s  1  tégely  .  .  1  kor .  

S a l i c y l  m e n t h o l  szá jv íz .  A kellemetlen  száj íz t  a zonna l  megszün te t i  1  üveg  70 f. 
S p a n y o l  f a g y b a l z s a m .  Fagyott  részek  1 -  2-szeri  bekenéso  u tán  tel jes  gyógyu lás t  

e r e d m é n y e z  1 t u b u s  ára  .  5 0 f. 
T y u K s z e m i r t ó .  F á j d a l o m  nélkül  elpusztít  m inden  b ö r k e m é n y e d ő s t  1 üveg  80 f. 
S u d o r o i .  Láb  és  kéz izzadás  egyedüli  gyógyszere ,  h a s z n á l a t a  kénye lmes ,  h a t á s a  

biztos  1 adag  á ra  . . . . .  1  kor.  
T u b a r ó z s a  a r ç K r é m ,  Lukács-féle  púder ,  s z a p p a n  nagyban i  rak tá ra  1  drb .  1  k.  5 0  f.  
flpetitort  :  Lukacs-fe le ,  mely  az  emész tés t  és  a jó  é tvágyat  elősegíti  1 üveg  4  kor.  
K e s e r ű  thea  :  ha tása  fe lü lmúlhata t lan ,  jó  g y o m r o t  és  é tvágyat  csinál  1 c s o m a g  8 0  f.  
I r r i g a t o r  te jesen  felszerelve  .  .  .  .  4 és  5  kor.  
FecsKendöK  darabja  . . . .  50 fill, és  1  kor.  
S u s p ç n s o r i u m o K  több  nagyságban  .  .  1 kor .  és  1  k.  20  f.  
S é r v K ö t ő K  egyoldali  5 kor.  2 oldali  7  kor.  
Különfé le  pipere  czikek  nagyban i  r ak tá ra ,  melyek  eredet i  á r a k o n  a d a t n a k  :  a  még  
itten  fel  nem  s j r o l l  különlegességek  és  kötszerek  kapha tók  a  l e g j u t á n y o s a b b  á ron ,  

h a  esetleg  n e m  volna,  költség  fe l számí tás  nélkül  m e g r e n d e l e m .  


